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Every child should own a hundred books by the age of five. To that end, Book Dash gathers creative professionals
who volunteer to create new, African storybooks that anyone can freely translate and distribute. To find out more,
and to download beautiful, print-ready books, visit bookdash.org.
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Yindlu ya
N wakondlo
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N’wakondlo a lava yindlu leyintshwa.
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Leyi y1 languteka ku fana na yindlu leyintshwa.
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“U nga ta u ta etlela na mina,” ku vula
N’waximbyanyana.

“Ndza khensa,” ku vula N’wakondlo.
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Vusiku byebyo, milorho ya N'wakondlo a yi nga
khuluki naswona a yi lo pyi, hi ndzhope.







“U nga ta u ta etlela na mina,” ku vula N’wahokwe.

“Ndza khensa,” ku vula N’wakondlo.
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Vusiku byebyo, milorho ya N'wakondlo a yi ri na

huwa na ku nga twisiseki.
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“U nga ta u ta etlela na mina,” ku vula

N’wanhlamph.

“Ndza khensa,” ku vula N’wakondlo.
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Vusiku byebyo, milorho ya N'wakondlo a yi

titimela na ku tsakama.
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N’wakondlo a lava kun’wana ko kufumela na
ku oma.

2024/07/25 15:50













N’wakondlo u kume xelufu ya tibuku
kwala kusuhi.
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Vusiku byebyo, N’wakondlo u vile na milorho yo

kufumela na ku nandziha.
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A byi ve bya N'waNtenyani, N'wakondlo.
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